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СПЕЦИФІКА КУЛЬТУРНИХ СТРАТЕГІЙ У МЕЖАХ BRI:  
ВИКЛИКИ ТА ЗАВДАННЯ ДЛЯ УКРАЇНИ 

 
В с т у п .  Досліджено філософсько-світоглядні основи та специфіку функціонування культурних стратегій у межах 

Ініціативи "Один пояс, один шлях" (BRI), а також їхній потенціал і ризики для України в контексті можливих імплемен-
тацій. Виявлено, що теоретичною основою формування культурної стратегії BRI є ідея нової демократії, яка перед-
бачає створення та розвиток "нової культури". Ця ідея включає збереження традиційних пріоритетів китайської 
цивілізації та впровадження нових аспектів, які враховують як марксистські міркування керівників Комуністичної пар-
тії Китаю, так і сучасні глобальні тенденції.  

М е т о д и .  У методологію дослідження включено контент-аналіз офіційних документів і стратегій, критичний 
дискурс-аналіз наукових статей і досліджень, а також порівняльний аналіз культурних стратегій у різних регіонах. Ці 
методи дозволяють глибоко вивчити та оцінити специфіку та ефективність культурних ініціатив у контексті BRI. 

Р е з у л ь т а т и .  Показано, що сучасні дослідники в Китаї акцентують увагу на низці стратегій для культурного 
розвитку в межах BRI, включаючи підвищення рівня формування духовної культури, забезпечення тривалого розвитку 
та спадкування культурних цінностей, підвищення загального рівня державної моці через культурні просування, фор-
мування держави із "сильною" культурою, передавання культурних цінностей із покоління у покоління, сприяння побу-
дові гармонійного суспільства через культурні ініціативи, використання закордонного досвіду на користь Китаю, 
розширення впливу за межами країни через культурні ініціативи, розвиток "культурних" товарних брендів і викорис-
тання історичної спадщини для розвитку сучасності. 

Обґрунтовано, що для ефективної та повноцінної реалізації цих культурних стратегій у межах BRI китайська влада 
сформулювала потужну державну політику з підготування кадрів у сфері культури, розробила та визначила ключові 
виклики та завдання їх здійснення. Особливу увагу приділено особливостям втілення культурних стратегій Китаю як 
у країнах, культурно близьких до Китаю (регіони Південно-Східної Азії та Тихого Океану), так і в державах, які значно 
відрізняються від традицій і звичаїв Китаю, що є засновником Ініціативи BRI (країни Європи, Латинської Америки та 
Перської затоки). 

В и с н о в к и .  Доведено, що для можливої імплементації культурних стратегій BRI в українських реаліях необхідно 
розуміти як ризики, так і переваги. Якщо серед ключових переваг можна виокремити поширення мережі Інститутів 
українознавства (на кшталт Інститутів Конфуція), що сприятимуть поширенню справжньої інформації про українську 
культуру, традицію і мову, то серед ризиків – недостатня увага до культурних відмінностей, що може спричинити 
непорозуміння між партнерами з різних країн, призвести до порушень контрактів або невиконання умов угод. Це може 
вплинути на довіру між сторонами та виникнення конфліктів. 

 
К л ю ч о в і  с л о в а :  "Один пояс, один шлях", китаєзований марксизм, українсько-китайські відносини, культурні 

стратегії, культурні інституції, креативні індустрії, Інститут Конфуція. 
 
Вступ 
Актуальність дослідження культурних стратегій гло-

бальної китайської ініціативи "Одного поясу, одного 
шляху" (Belt and Road Initiative; далі – BRI) має значення 
для України як в глобальному, так і локальному контекс-
тах. Якщо говорити про перший, то Україна перебуває на 
перетині важливих геополітичних шляхів, які пов'язують 
Китай з Європою. Розуміння культурних аспектів і впливу 
ініціативи BRI на українське суспільство та культуру є ва-
жливим для оцінювання можливостей і загроз для кра-
їни. Відповідно, реалізація ініціативи BRI може мати 
значний вплив на економіку України через розвиток тор-
гівлі, інфраструктури та інвестиційних проєктів. Дослі-
дження культурних аспектів цього процесу допоможе 
зрозуміти, які можливості та виклики стоять перед укра-
їнським суспільством. Водночас слід зауважити, що об-
мін культурними цінностями та ідеями між Китаєм та 
Україною може як збагатити обидві країни, так і викли-
кати конфлікти або нерозуміння. Дослідження цього об-
міну допоможе виявити можливості для співпраці та 
розвитку культурних зв'язків. 

Отже, вивчення культурних стратегій "одного поясу, 
одного шляху" є важливим для України з погляду її еко-
номічного, політичного та культурного розвитку, а також 
з метою збереження національної ідентичності та міжку-
льтурного взаєморозуміння. 

Методи 
Методологія дослідження включає контент-аналіз 

офіційних документів та стратегій, критичний дискурс-
аналіз наукових статей і досліджень, а також порівняль-
ний аналіз культурних стратегій в різних регіонах. Ці ме-
тоди дозволяють глибоко вивчити та оцінити специфіку і 
ефективність культурних ініціатив в контексті BRI. 

Джерельною базою дослідження слугували нау-
кові студії як західних (Adao et al., 2017; Linders et al., 2005; 
Lien et al., 2012; Akhtaruzzaman et al., 2017), так і китайсь-
ких (Cho, & Jong, 2008; Fan et al., 2016; Li, 2020; Sheng 
et al., 2023) дослідників, які розглядали ті чи інші аспекти 
культурних стратегій загалом, так і міждержавних, міжна-
родних, зокрема й у межах BRI. 

Метою нашої статті є розкрити значення культур-
ної політики для Китаю та відповідних її стратегій у 
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контексті функціонування BRI та проаналізувати переваги 
та ризики її можливої імплементації у вітчизняних реаліях. 

Результати 
Філософсько-світоглядні основи культурних 

стратегій BRI. Ідеологічно та культурно Китай не за-
перечує марксизм і не ставиться до нього догматично. 
Натомість політика цієї держави зосереджена не тільки 
на тому, що просуває традиції, але й виступає за різно-
манітність. Крім того, Китай також вдається до постій-
ного просування марксистських теоретичних інновацій, 
відповідно до реальності сучасної країни та основних 
рис нашого часу дотримується поєднання культурних за-
ходів з економічними та соціальними благами та ставить 
соціальні блага на перше місце (Li, 2020, р. 1230). Щодо 
ставлення китайців до західної культури очільник КНР 
Мао Цзедун одного разу сказав: "Усі предмети, які кори-
сні для нас сьогодні, мають бути поглинені. Однак будь-
який сторонній предмет, так само як і наше ставлення до 
їжі, має прийняти "пережовування", яке принесе користь 
здоров'ю. Однак не можна сліпо й прямо вбирати без жо-
дного відбору" (Μao, 1991, р. 705). Як кажуть, "китайсь-
кому навчанню варто слідувати як суті, а західному 
навчанню варто слідувати як практичному застосу-
ванню" (Mao, 1991, р. 707). 

Можемо стверджувати, що для Мао нова політика 
Китаю є політикою нової демократії, що нова економіка Ки-
таю є економікою нової демократії і що нова культура Ки-
таю є культурою нової демократії. Тому у фундаментальній 
праці "Про нову демократію" Мао розрізняє три елементи 
суспільства: 1) економіка; 2) політика; 3) культура.  

Тристоронній поділ соціуму чітко виявляється в та-
кому уривку: "Будь-яка дана культура (як ідеологічна фо-
рма) є відображенням політики та економіки даного 
суспільства, і перша, у свою чергу, має величезний 
вплив на останню; і політика є концентрованим виражен-
ням економіки. Це наш фундаментальний погляд на від-
ношення культури до політики та відношення політики до 
економіки" (Mao, 1965b, р. 340).  

Як вважає Н. Найт, цей уривок має велике значення 
для розуміння позиції Мао з такої причини: виходячи з 
уникнення у цьому уривку дихотомії базису та надбу-
дови, Мао сприймав концептуальний поділ суспільства 
лише на два окремі елементи як недостатній для точного 
розуміння послідовності історичних причинно-наслідкових 
зв'язків, і зокрема, ролі політики в соціальних змінах. 
Очевидно, що Мао усвідомлював необхідність концепту-
ального розрізнення між політикою та культурою, яким, 
якщо сприймати їх як частини єдиної соціальної катего-
рії, приписували однакове причинне значення. "Ця екві-
валентність між політикою та культурою з погляду 
причинно-наслідкової ефективності зникає з тристорон-
нім формулюванням у роботі «Про нову демократію»" 
(Knight, 1990, р. 22‒23). Тому взаємозв'язок культури як 
сукупності ідей, традицій, моделей поведінки, що транс-
люються з покоління в покоління, і стратегії як деякого 
алгоритму або загального плану дій, що розробляється 
для досягнення певних цілей, знаходить узагальнене ви-
раження у стратегічній культурі, яка виявляється у чітко 
змодельованих стилях стратегічної поведінки – культур-
них стратегіях. Сучасні китайські дослідники звертають 
особливу увагу на такі стратегії культурного розвитку:  

1. Культурна стратегія підвищення рівня формування 
духовної культури. 

2. Стратегія забезпечення тривалого розвитку та 
спадкування культури.  

3. Культурна стратегія підвищення сукупної держав-
ної моці;  

4. Стратегія зі створення держави "сильної" культури.  

5. Культурна стратегія "передавання з покоління в 
покоління".  

6. Культурна стратегія, що сприяє побудові гармоній-
ного суспільства;  

7. Стратегія, відповідно до якої необхідно "ставити 
закордонне на службу Китаю".  

8. Культурна стратегія "виходу за межі".  
9. Стратегія "культурних" товарних марок;  

10. Стратегія "ставити давнє на службу сучасності". 
Специфіка функціонування культурних стратегій 

Китаю в межах BRI. Для повноцінної та ефективної ре-
алізації зазначених стратегій культурного розвитку зви-
чайно необхідна побудова потужної державної політики 
Китаю у підготовці кадрів для цієї сфери. Зокрема, 
центральна влада країни сформувала такі її принципи: 

1) здійснення наукового планування підготовки тала-
нтів у китайській культурній індустрії. Потреба побудови 
розумної структури, що матиме політичну цілісність та 
інновації, масштабний персонал культурної індустрії, 
вміння також до талантів культурної індустрії та ринко-
вого попиту, відігравати керівну роль у контексті науко-
вого планування підготовки кадрів культурної індустрії в 
Китаї. Взяти керовану урядом і ринком комбінацію нав-
чання "промисловість, університет, дослідження та ви-
робництво", посилити підготовку інноваційних команд 
високого рівня професійного та технічного персоналу.  

2) створення урядом потенціалу для команди з ме-
тою надання політичної підтримки, фінансових дотацій і 
податкових пільг, побудови платформи бізнес-послуг, 
зміцнення бізнес-інкубаторів, стимулювання творчості 
культурних і мистецьких колективів; активно організову-
вати міжнародні та професійні конкурси культурного та 
творчого дизайну, проводити інноваційні виставки та то-
ргівлю досягненнями, а також сприяти доброчесному ци-
клу та стійкому розвитку культурної творчої команди.  

3) усебічний розвиток культурних і творчих талантів, 
посилення підготовки та підтримки ключових галузей та 
установ, висококваліфікованих кадрів та інтернаціоналі-
зованих талантів, а також виховати групу провідних кад-
рів. Мають бути сформовані досконалі державні 
стимули, винагороди роботодавців і соціальні винаго-
роди, що доповнюють багаторівневу систему заохо-
чення культурних і творчих дизайнерських талантів, для 
всіх видів творчої діяльності, навчання та міжнародного 
обміну стимулами та фінансуванням. Необхідність поси-
лення у суспільстві популяризації великого значення 
правильного розуміння культурної творчості з погляду 
цінності, створити сприятливі для культивування твор-
чих талантів високого класу в соціальному та культур-
ному середовищі; 

4) надання підприємствам, університетам і науково-
дослідним установам головної ролі у підготовці культурних 
і творчих талантів, підтримка та заохочення баз підгото-
вки талантів для створення суміжних галузей та індуст-
ріальних парків, провідних підприємств, університетів і 
науково-дослідних установ. Культурні та креативні індус-
трії мають стати мультидисциплінарними та перехрес-
ними. Вони мають поєднувати культуру, мистецтво, 
економіку, менеджмент, науку та технології тощо та 
стати комплексними та професійними.  

5) об'єднання ринкового попиту для прискорення  
оптимізації професійних умов, оновлення концепції інно-
ваційної освіти, розширення міждисциплінарних знань і 
здатності інтегрувати ресурси; на основі зміцнення прак-
тики зосередження на підвищенні здатності творчої куль-
тури, науково-технічних інновацій і маркетингу шляхом їх 
інтеграції, аби ринок не відчував браку розуміння куль-
тури, кваліфікованих кадрів і нестачу планування, функці-
онування та управління талантами; 
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6) поглиблення реформи, подолання системних за-
борон і бар'єрів ідентичності та створення сприятливого 
середовища для інноваційних талантів для їхнього пов-
ноцінного розвитку та виявлення своїх умінь (Yingli, 
2017, р. 218).  

У підсумку можна побачити, що, на думку державної 
влади Китаю, постає необхідність удосконалення системи 
оцінювання та заохочення, відповідно до особливостей ку-
льтурних і творчих талантів, запровадження управління 
стимулами, що передбачає гнучкий розгляд і довготермі-
нове оцінювання мистецьких талантів. Адже таланти куль-
турних і креативних індустрій мають такі характеристики: 
уява та креативність, сприйнятливість до творчої роботи, 
прагнення до розкутості, вільної та чесної конкуренції в ро-
бочому середовищі, мобільність. Тому судити про стиль ро-
боти, цінність і внесок культурних і творчих талантів за 
загальними правилами не має потреби, але необхідно зва-
жати на специфіку кожного з них, переслідувати довготри-
валу стратегічну цінність та економічні вигоди.  

Водночас слід зауважити, що саме така потужна ку-
льтурна політика не обмежується лише внутрішніми ко-
рдонами, але й має міждержавний, міжнародний 
потенціал. Адже ефективна комунікація має важливе 
значення для побудови довіри та взаєморозуміння між 
країнами – учасницями BRI і подолання потенційних ку-
льтурних бар'єрів. Без належної міжкультурної комуніка-
ції в межах BRI непорозуміння та нерозуміння можуть 
призвести до затримок або навіть провалу проєктів. На-
вички міжкультурної комунікації допомагають створити 
спільне розуміння цілей та очікувань, що веде до більш 
ефективної та результативної співпраці. Крім того, між-
культурна комунікація сприяє культурному обміну та вза-
єморозумінню, що може сприяти зміцненню позитивних 
відносин між країнами-учасницями. Це може посилити 
співпрацю та взаємодію в інших сферах, що виходять за 
межі BRI, таких як торгівля та інвестиції. 

Загалом міжкультурна комунікація відіграє життєво ва-
жливу роль у забезпеченні успіху BRI, сприяючи ефекти-
вній співпраці та взаєморозумінню між країнами-
учасницями. Міжкультурна комунікація є критично важли-
вим аспектом BRI та має вирішальне значення для забез-
печення успішної співпраці та взаємодії між країнами-
учасницями. Забезпечуючи мовну підготовку, тренінги з 
культурної чутливості, розбудовуючи довіру та створю-
ючи платформи міжкультурної комунікації, можна покра-
щити міжкультурну комунікацію в межах BRI та сприяти 
успіху цієї важливої міжнародної ініціативи з розвитку. Іні-
ціативи Китаю з просування міжкультурної комунікації да-
ють позитивні результати. Вони відіграли вирішальну 
роль у зміцненні взаєморозуміння між Китаєм та країнами 
– членами BRI, а також у посиленні співпраці між Китаєм 
та іншими державами, що привело до ефективності та кі-
нцевого успіху проєкту BRI (Sheng et al., 2023, p. 624). 

Відповідно, культура загалом та культурні стратегії 
зокрема, є аспектами китайської м'якої сили, яка виявля-
ється у практиках переконання, залучення, наслідування 
та кооптації. Д. Най стверджує, що м'яка сила походить 
з трьох джерел: 

• зовнішня політика, що є ще одним джерелом м'якої 
сили. Привабливість як джерела м'якої сили залежить 
від цінностей, що виражені у змісті та стилі зовнішньої 
політики. Для того, щоб зробити політику привабливою, 
держава має враховувати пріоритет інтересів іншої дер-
жави. Дії країни мають сприйматися як добробут для ін-
ших народів або як сигнал легітимності. Іноземна 
фінансова допомога може бути однією з важливих, 
добре продуманих політик, які підтримують певний 
рівень міжнародного розвитку. Фінансова допомога для 
проєктів розвитку може бути як переконанням у 

формуванні порядку денного, так і кооптацією, що є вия-
вом м'якої сили (Rahman, 2019, p. 305); 

• м'яка сила, що спирається на внутрішні політичні 
цінності та ідеї. Внутрішні цінності визначають 
внутрішню практику та політику, які впливають на спо-
соби ведення відносин з іншими. Вони відображають те, 
що держава робить, а також її ідеологію. Вираження цін-
ностей може сприяти зміцненню іміджу та легітимності 
держави всередині країни, а також просуванню її 
зовнішньополітичних цілей. Наприклад, "шлях мирного 
розвитку"/"гармонійний світ" або "модель розвитку" 
несуть бачення та цінності Китаю, які підтримують на 
місцях і посилюють орієнтацію від внутрішньої до 
зовнішньої орієнтації (Cho and Jeong, 2008, р. 460). 

Культура, що є джерелом м'якої сили. Культура може 
передаватися за допомогою комерції. Поїздки туристів і 
бізнесменів є важливими каналами, а програми обміну є 
важливим аспектом культурного обміну. Торгівля може 
приваблювати відвідувачів, інвесторів, здобувачів ро-
боти, а також людей, які хочуть отримати знання. Куль-
тура поширюється шляхом створення унікальної 
ідентичності для залучення цільових груп, а також по-
питу на культурні продукти, бізнес-процеси, інноваційні 
комунікаційні технології, управлінські та робочі стилі 
(Rae, 2005, р. 190).  

Відповідно, Китай, як і інші країни – учасниці BRI, уба-
чає формування та поширення культурних інституцій за 
кордоном як інструмент для впровадження культурної 
дипломатії та реалізації зовнішньополітичних інтересів. 
Згідно з дослідженнями (Lien et al., 2012; Lange et al., 
2016), країни з більш схожими культурами краще здатні 
укладати взаємовигідні торговельні угоди, і що більшою 
є схожість, то більшим є обсяг торгівлі.  

Іншими словами, цілі BRI щодо культурних аспектів 
уже працюють у більшості випадків між Індією та Китаєм 
на двосторонньому рівні. Один із проєктів Міністерства 
Культури "Mausam" намагається сприяти ширшому розу-
мінню концепції спільної спадщини та множинної іденти-
чності. Його цілями в межах BRI є:  

• прагнення відродити втрачені зв'язки з країнами уз-
бережжя Індійського океану з метою зміцнення двосто-
ронньої співпраці та партнерства;  

• створення зв'язків з наявними об'єктами Всесвітньої 
спадщини у всьому "світі" Індійського океану шляхом 
надання крос-культурного, транснаціонального наративу; 

• допомога у переосмисленні поняття "культурні 
ландшафти", виявляючи прогалини в переліку об'єктів і 
заповнюючи їх, надаючи цілісну, багаторівневу перспек-
тиву та встановлюючи взаємозв'язки між існуючими ка-
тегоріями "природної" і "культурної" спадщини;  

• прагнення отримання транснаціонального зна-
чення "морськими шляхами Індійського океану" для 
Світової спадщини, що збільшить можливості для наоч-
ності, досліджень, сталого туризму, розвитку спадщини 
та просування інших культурних конвенцій у регіоні 
Індійського океану (Ranjan, 2017, р. 158).  

Таким чином, якщо ми порівняємо цілі та завдання 
BRI і Mausam, то побачимо, що обидві є двома сторо-
нами однієї медалі, що сприяють культурним контактам 
уздовж їхніх маршрутів. Деякі науковці припускають, що 
схожі культурні цінності та риси сприяють торгівлі, і кра-
їни надають перевагу розміщенню виробництва в краї-
нах зі схожими культурними цінностями (Linders et al., 
2005). Інші вчені наголошують на тому, що країни зі схо-
жими культурними цінностями більш охоче беруть уч-
асть у взаємовигідній торгівлі та підкреслюють ідею про 
культурну близькість, яка створює схожі споживчі смаки 
та вподобання, що приводить до збільшення обсягів то-
ргівлі (Fan et al., 2016), інші дослідники вважають, що 
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культурні відмінності можуть зменшувати обсяги торгі-
влі, коли досягнуто певного порогу, але до цього часу бі-
льший обсяг торгівлі фактично фіксований за більших 
культурних відмінностей (Lankhuizen et al., 2011). 

Своєю чергою західні науковці виявили, що започат-
ковані Китайським урядом інститути Конфуція, розташо-
вані в інших країнах, мають сприятливий і корисний 
вплив на двосторонні торговельні відносини та міжнаро-
дні інвестиції. Інститути Конфуція за допомогою культур-
них заходів навіть відіграють певну роль у підвищенні 
обізнаності народів таких доволі далеких культурно від 
Китаю держав, як країни Перської затоки. Наприклад, у 
2016 р. Інститут Конфуція у Бахрейні організував Тиж-
день китайської культури. Захід мав на меті популяриза-
цію китайської культури серед народів Перської затоки. 
Під час заходу відбулася виставка китайських картин, 
бойових мистецтв і страв, а також конференція, присвя-
чена китайській культурі та медицині. Подібні заходи та-
кож були організовані в інших частинах Перської затоки, 
зокрема в Саудівській Аравії, де раніше подібну діяль-
ність розглядали як таку, що суперечить релігійним і ку-
льтурним цінностям. Такі культурні заходи не лише 
сприяють підвищенню обізнаності про Китай у Перській 
Затоці, але й підкреслюють той факт, що люди в регіоні 
дедалі частіше беруть участь у цих культурних зусиллях 
(Akhtaruzzaman et al., 2017, p. 247). 

У сучасному світі, де посилюється культурна присут-
ність країн у міжнародному просторі та активізується ку-
льтурна дипломатія, Китай також звертається до цих 
інструментів, щоб налагодити діалог і встановити нові 
зв'язки. Культурна дипломатія, або так звана "м'яка 
сила" зовнішньої політики виконує низку функцій, серед 
яких особливо важливі: 

1) поширення інформації про країну через прове-
дення культурних і мистецьких заходів, роботу культур-
них інституцій і популяризацію мови, мистецтва, 
культурної спадщини та національної кухні; 

2) формування позитивного іміджу країни – культу-
рна дипломатія сприяє покращенню сприйняття країни у 
світі та створює позитивний імідж на міжнародній арені; 

3) налагодження двосторонніх зв'язків – культурна 
дипломатія сприяє розвитку взаємовідносин з іншими 
країнами та налагодженню культурного обміну; 

4) поширення політичного впливу, що досягається 
через створення позитивного іміджу країни та підтримку 
спільних культурних проєктів; 

5) сприяння економічному розвитку – культурна дип-
ломатія може сприяти розвитку торгівлі, інвестицій і ту-
ризму шляхом привертання уваги до культурної та 
історичної спадщини країни. 

Тут буде слушним згадати про таких європейських  
економічних партнерів Китаю – учасниць Азійського банку 
інфраструктурних інвестицій, АБІІ (Asian Infrastructure 
Investment Bank, AIIB) – Німеччини та Франції. Зокрема, 
навіть якщо деякі культурні інституції є неурядовими ор-
ганізаціями (зокрема, Ґете-Інститут, що фінансується 
федеральним урядом Німеччини), вони все одно отри-
мують підтримку від держави. 

Культурні центри можуть мати власний бюджет, 
проте основне фінансування надходить від держави.  
Наприклад, Французький центр отримує фінансування з 
державного бюджету на утримання штату працівників, 
приміщення та окремі програми, такі як викуп автор-
ського права та виставкова діяльність. До деяких про-
грам також може бути залучено партнерів для 
фінансування, зокрема, на видання книг. У країнах, таких 
як Франція, промоцією культури переважно опікується 
держава, і культура менше поширюється через приватні 
інституції або митців. Деякі європейські держави 

підтримують об'єднання вже існуючих культурних органі-
зацій за кордоном для забезпечення більшої ефективно-
сті. Наприклад, Франція об'єднала свої культурні 
організації за кордоном для забезпечення більшої коор-
динації та ефективності діяльності. 

Багато культурних установ як азійських, так європей-
ських країн підпорядковані міністерствам закордонних 
справ і виконують завдання відділу з питань культури та 
науки дипломатичних установ. Вони представляють ін-
тереси держави-репрезентанта та підтримують як куль-
турні, так й економічні інтереси за кордоном. 

Ризики і переваги культурних стратегій BRI для Ук-
раїни. Україна може використовувати досвід функціону-
вання культурних інституцій за кордоном низки 
європейських країн, зокрема щодо моделей фінансу-
вання, підпорядкування, основних видів діяльності та 
співпраці з іншими установами. Присутність таких інсти-
тутів у Києві, як Інститут Конфуція, Британська Рада, 
Французький Інститут, Чеський центр, Польський Інсти-
тут, Інститут Сервантеса та Ґете-Інститут, створює мож-
ливості для розвитку культурного обміну та співпраці між 
Україною, азійськими та європейськими країнами. 

Широкий спектр культурної діяльності, який описано 
вище, відображає різноманітні аспекти та підходи, які ви-
користовують культурні інституції для сприяння міжнаро-
дному культурному обміну та розвитку. Деякі з цих 
ключових аспектів можуть бути особливо важливими 
для України в контексті її культурної дипломатії: 

І. Широкий спектр діяльності – Україна може викори-
стовувати різноманітні культурні напрями, включаючи кі-
нематограф, театр, візуальне мистецтво, музику, 
архітектуру та урбанізм, музейну справу тощо для пред-
ставлення своєї культури та сприяння культурному об-
міну з іншими країнами. 

ІІ. Демократичні принципи діяльності – підтримка де-
мократичних цінностей, які включають рівність, відкри-
тість і розмаїття, може стати основним пріоритетом у 
культурній дипломатії України, підсилюючи позитивне 
сприйняття країни за кордоном. 

ІІІ. Залучення партнерів – Україна може активно спів-
працювати з партнерами, включаючи культурні уста-
нови, спонсорів, ЗМІ тощо, для спільного розвитку та 
реалізації культурних проєктів. 

IV. Професійна зацікавленість сучасною культурою – 
акцент на сучасній культурі може допомогти Україні при-
вернути увагу до своїх культурних інновацій і творчого 
потенціалу, забезпечуючи активну участь у міжнародних 
культурних обмінах. 

V. Багаторівневість і мережевість – Україна може ро-
звивати мережу культурних інститутів за кордоном для 
координації діяльності та забезпечення ефективної вза-
ємодії з партнерами у різних країнах. 

VI. Оснащення інформаційними ресурсами – наяв-
ність бібліотек і медіатек може допомогти Україні забез-
печити доступ до інформації про свою культуру та 
історію для іноземних громадян і фахівців. 

VII. Промоція книжок та літературні проєкти – розвиток 
літературних проєктів і сприяння книжковому видавництву 
може допомогти Україні привернути увагу до своєї літера-
турної спадщини, сучасних літературних творів. 

Ці аспекти можуть допомогти Україні зміцнити свою 
культурну присутність у світі та сприяти позитивному 
сприйняттю країни за кордоном через культурний обмін 
та співпрацю з іншими країнами. 

Утім, зважаючи на сучасні вітчизняні реалії, спричи-
нені війною Росії проти України, особливо важливим при 
імплементації культурних стратегій BRI є необхідність 
враховувати такі експлікації культури: 
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• як лабораторія для розроблення та перевірки різних 
сценаріїв розвитку суспільства. Деякі експерти розгляда-
ють її як сферу для прототипування нових підходів у інших 
сферах життя, оскільки культура має високий рівень прий-
няття ризику; 

• простір для тих, чиї голоси зазвичай не почувають у 
суспільному діалозі, таких як переселенці, невдоволені за-
гальноприйнятими практиками та уявленнями, або ген-
дерні групи. 

• майданчик комунікації, де навчаються уміння розмов-
ляти й слухати, сприяючи розвитку діалогу та відмові від 
монологічності. 

• платформа для формування громадянських компе-
тенцій, таких як критичне мислення, емпатія та творче ро-
зв'язання проблем. 

• як сфера освіти, включаючи самоосвіту та нефор-
мальну освіту (Комітет Верховної Ради України з питань гу-
манітарної та інформаційної політики, 2015, с. 3–4) 

Тому в контексті можливої імплементації тих чи інших 
аспектів культурних стратегій BRI в Україні слід також не 
забувати, що у різних країнах існують різні культури, і ці 
відмінності можуть призвести до виникнення культурних 
торговельних бар'єрів. Різні культури та стилі спілку-
вання можуть спричиняти непорозуміння та конфлікти, 
підриваючи домовленості та успіх торговельного парт-
нерства. Кілька досліджень виявили: що більші культурні 
відмінності існують між країнами, то більший негативний 
вплив вони мають на експортні ринки (Hofstede et al., 
2008; Cyrus, 2015; Adao, Costinot, and Donaldson, 2017). 
Торговельні витрати пов'язані з відстанню, асиметрич-
ною та неповною інформацією про культурні відмінності, 
інституційні та політичні відмінності – все це може мати 
несприятливий вплив на торгівлю між країнами, збільшу-
вати торговельні витрати, погіршувати виконання конт-
рактів і, відповідно, зменшувати обсяги торгівлі та 
співпраці між ними. 

Дискусія і висновки 
Отже, проаналізувавши філософсько-світоглядні ос-

нови та специфіку функціонування культурних стратегій 
у межах BRI, а також потенціал і ризики для України в 
контексті їх можливих імплементацій, можемо зробити 
такі висновки: 

1. Теоретичною основою формування культурної 
стратегії BRI є те, що в межах ідеї нової демократії вба-
чається формування та подальший розвиток нової куль-
тури, яка означає збереження традиційних пріоритетів 
китайської цивілізації та впровадження нових аспектів, 
які стосуються як марксистських міркувань керівників 
КПК, так і сучасних глобальних тенденцій. 

2. Сучасні дослідники в Китаї акцентують увагу на ни-
зці стратегій для культурного розвитку в межах BRI: під-
вищення рівня формування духовної культури, 
забезпечення тривалого розвитку та спадкування куль-
турних цінностей, підвищення загального рівня держав-
ної моці через культурні просування, формування 
держави з "сильною" культурою, передавання культур-
них цінностей з покоління в покоління, сприяння побу-
дові гармонійного суспільства через культурні ініціативи, 
використання закордонного досвіду на користь Китаю, 
розширення впливу за межами країни через культурні 
ініціативи, розвиток "культурних" товарних брендів і ви-
користання історичної спадщини для розвитку сучасно-
сті. 

3. Для ефективної та повноцінної реалізації цих куль-
турних стратегій у межах BRI китайська влада сформу-
вала потужну державну політику у підготовці кадрів у 
сфері культури, розробила та виявила ключові виклики 
та завдання їх здійснення. Особливий акцент було зроб-
лено на особливостях втілення культурних стратегій 

Китаю як в країнах, які культурно є близькими для Китаю 
(регіони Південно-Східної Азії та Тихого Океану), так і на 
державах, які дуже віддалені від традицій і звичаїв за-
сновника BRI (країни Європи, Латинської Америки та 
Перської затоки). 

Для можливої імплементації культурних стратегій BRI 
в українських реаліях важливо розуміти як переваги, так і 
ризики. Серед ключових переваг можна виділити поши-
рення мережі Інститутів українознавства, аналогічних Ін-
ститутам Конфуція, які допомагатимуть поширенню 
справжньої інформації про українську культуру, традиції 
та мову. Це сприятиме зближенню країн, розвитку культу-
рного та освітнього обміну, а також підвищенню взаємо-
розуміння між народами. Проте серед ризиків варто 
назвати недостатню увагу до культурних відмінностей, що 
може призвести до непорозумінь між партнерами з різних 
країн. Це може спричинити порушення контрактів або не-
виконання умов угоди, що загрожує довірі між сторонами 
та може призвести до виникнення конфліктів. Тому важ-
ливо зважати на культурні особливості та здійснювати не-
обхідні підготовки та адаптації для успішної реалізації 
культурних стратегій BRI в українських умовах. 
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SPECIFICITY OF CULTURAL STRATEGIES WITHIN BRI: CHALLENGES AND TASKS FOR UKRAINE 
 
B a c k g r o u n d .  The article examines the philosophical and worldview foundations and specifics of the functioning of cultural strategies 

within the framework of the "One Belt, One Road" (BRI) Initiative, as well as their potential and risks for Ukraine in the context of possible 
implementations. It was revealed that the theoretical basis of the formation of the cultural strategy of the  BRI is the idea of a new democracy, which 
provides for the creation and development of a "new culture". This idea includes preserving the traditional priorities of Chinese civilization and 
introducing new aspects that take into account both the Marxist considerations of the leaders of the Chinese Communist Party and contemporary 
global trends. 

M e t h o d s .  The research methodology includes content analysis of official documents and strategies, critical discourse analysis of scientific 
articles and studies, as well as comparative analysis of cultural strategies in different regions. These methods make it possible to deeply study and 
evaluate the specificity and effectiveness of cultural initiatives in the context of the BRI. 

R e s u l t s .  It is revealed that modern researchers in China focus on a number of strategies for cultural development within the framework of 
the BRI, including increasing the level of spiritual culture formation, ensuring the long-term development and inheritance of cultural values, increasing 
the overall level of state power through cultural promotion, forming a state with "strong" culture, the transmission of cultural values from generation 
to generation, the promotion of the building of a harmonious society through cultural initiatives, the use of foreign experience for the benefit of China, 
the expansion of influence outside the country through cultural initiatives, the development of "cultural" product brands, and the use of historical 
heritage for development of modernity. 

It is substantiated that for the effective and full implementation of these cultural strategies within the framework of the BRI, the Chinese authorities 
have formulated a powerful state policy for the training of personnel in the field of culture, developed and identified key challenges and tasks for their 
implementation. Particular attention is paid to the peculiarities of the implementation of China's cultural strategies both in countries culturally close 
to China (regions of Southeast Asia and the Pacific Ocean), and in countries that are significantly different from the traditions and customs of China, 
which is the founder of the BRI Initiative (countries of Europe, Latin America and the Persian Gulf). 

C o n c l u s i o n s .  It is proven that for the possible implementation of the BRI cultural strategies in Ukrainian realities, it is necessary to 
understand both risks and advantages. If among the key advantages it is possible to single out the spread of the network of Institutes of Ukrainian Studies 
(such as the Confucius Institutes), which will contribute to the dissemination of authentic information about Ukrainian culture, tradition and language, 
then among the risks insufficient attention to cultural differences may cause misunderstandings between partners from different countries, which may 
lead to breaches of contracts or non-fulfillment of the terms of the agreement. This can affect the trust between the parties and cause conflicts. 

 
K e y w o r d s :  Belt and Road Initiative, Chinese Marxism; Ukrainian-Chinese relations, cultural strategies, cultural institutions, creative 

industries, Confucius Institute. 
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